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Parolado de D-ro L. L. Zamenhof
ĉe la Vlll—a Kongreso en Krakovo.

“ La unuaj vortoj, kiujn mi volas hodiaŭ eldiri al vi, karaj
samideanoj, estas vortoj de kora gratulo, ĉar ni havas hodiaŭ
grandan feston. Ĵus finiĝis dudek kvin jaroj de la tempo,
kiam —— post longa naska preparado — aperis publiko la
lingvo, kiu nin ĉiujn unuigas, por kiu ni ĉiuj laboras kaj kiu
enkorpigas en si tiun homofratigan ideon, kiun la plimulto
el ni havas en sia koro kaj kiu dum dudek kvin jaroj flame
instigadis nin labori, malgraŭ ĉia malfacileco kaj ĉiuj mal-
helpoj.

_

Dudek kvin jaroj da laborado por Esperanto kaj por
ĝia ideo! Tion povas plene kompreni nur tiuj personoj, kiuj
partoprenis en tiu laborado de la komenco ĝis nun. Bedaŭr-
inde tre nemultaj estas tiuj personoj. El la laborantoj de la
unua tempo tre multaj jam delonge plu ne vivas, aliajn lacigis
la malfacila, grandan paciencon kaj persistecon postulanta
vojo. kaj ili malaperis el nia anaro. El tiuj personoj, kiuj
troviĝas nun en ĉi tiu ĉambrego, la grandega plimulto en
la unuaj jaroj de Esperanto nenion sciis pri ĝi aŭ neklare
aŭdis pri ĝi nur kiel pri ia freneza, mokinda kuriozajo; tre
multaj el vi en la momento de la apero de Esperanto estis
ankoraŭ infanoj; multaj, kaj certe ne la malplej fervoraj
el vi, en tiu tempo eĉ tute ne ekzistis ankoraŭ en la mondo.
La grandega plimulto el vi aliĝis al nia afero nur tiam,
kiam ĝi estis jam sufiĉe forta kaj elprovita. Tre kaj tre
malgranda, facile kalkulebla per la fingroj, estas la nombro
de tiuj personoj, kiuj iris kun Esperanto de la momento de
ĝia naskiĝo ĝis la nuna tempo. Kortuŝite ili povas nun re—

memori, kiel terure malfacila estis ĉiu paŝo en la komenco,
kiam ĉiu aludo pri Esperanto postulis specialan kuraĝon, kiam
el ĉiu milo da semoj, kiujn ni en plej primitiva maniero, sen
helpo kaj sen rimedoj pacience jetadis en la teron, apenaŭ
unu ricevis radikojn.

Dudek kvin. jaroj ! grandegan gravecon havas tia peco
da tempo en la historio de lingvo artefarita. Lingvoj naturaj
kreskas tute trankvile, ĉar kun tia lingvo neniu kuraĝas
fari iajn eksperimentojn aŭ Heksi ĝin laŭ sia gusto; sed pri
lingvo artefarita ĉiu opinias, ke li havas rajton de voĉo, ke
li povas aŭ eĉ devas direkti la sorton de la lingvo laŭ sia
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kompreno. En lingvo natura (:iu eĉ piej granda vfcktiva
malbonajo neniun incitas, ee neniun meditigas, kaj vstas
akceptata kun plena kontenteco aŭ rezignacio; en lingvo
artefarita Ĉi0 ŝajnas al ni kritikinda, (:iu bagatelu, kiu ne
estas k0nforma ai nia gusto, pikas al ni la oku1ojn kaj vckas
dezir0n de refarad0. Lingv0 artefarita dum Irmga temp0 estas
elmetata al scnĉesaj vcntnj, al senĉesa tirado kaj pu>L|dO.
Ki0rn da Ventoj, kiom da senĉesa tirado nia Iingvn devis
suferi dum sia dudekkvinjara vivo! Sc gi tamvn Ĉion sanP
eltenis, se maIgraŭ ĉiuj ventoj kaj puŝoj ĝi dum dudek kvin
jar0j vivis kaj kreskis regule kaj rekte, Ĉiam pii fortigantv
kaj riĉigante, neniam Heksiĝante aŭ kripIiĝantt-, nenium
minacante disfali en dialekmjn, sed (':iam pli kaj pli f(irtik—
igante sian tute difinitan, ĉie egaian spiritun, nnnnnn pf:rd—
ante h0diaŭ, ki0n ĝi akiris hieraŭ, —— ni povas pri ti0 sincert-
nin gratuli. '

Antaŭ dudek kvin jar0j mi timeme dcmandis min, mp0st dudek kvin jaroj iu nn la mondo scios. ankoraŭ, ke
ckZistis iam Esperanm, kaj — se Esperanw vivos —— ('u oni
tiam p0vos ankoraŭ kompreni ion, ki0 estis skribita en Es—
peranm en ĝia unua jaro, kaj ĉu angia esperantisto pnvosk0mpreni esperantiston hispanan. Nun pri ĉi tio ia hmurio
d0nis jam p1enan kaj perfekte trankvi1igan resprmdon. Ciu
el vi scias, ke verk0, skribita en b0na EspPranto antaŭ
dudek kvin jaroj, (:n plena mffzuro k0nservas sian bonrtcun
2nkaŭ nun, kaj la ieganmj eĉ ne povas diri, kt: ;;ri vstas
skribita en ia unua jaro de ekzistadn de nia lingvn: ('iu ei \'i
scias, ke inter la Sti1o de bona ang1a PspPrantiStn ka'i ln
sti1o de bona hispana esperantisw en la nuna mmpn ekzi5tas
abs0lute nenia diferenco. Nia lingvo konstante {)rt:grr:sas kaj
riĉiĝas, kaj tamcn, dank“aI 1a rtgulaco de sia progresadu,
ĝi neniam ŝanĝiĝas, neniam perdas 1a k0ntinuecon kun la
iingvo de tempo p1i frua. KieI la 1ingvo de homo matura
estas p1i riĉa. kaj p1i elasta, ol la 1ingvo de infano kaj la—

mm 1a lingvo de ĝuste parolanta infano neniom dik-rcncas
de la lingvo de homo matura, tie1 verko, skribita cn Es-
peranto antaŭ dudek kvin jar0j ne estas tiei vort0riĉa, kiei
verk0, skribita en la nuna tempo, kaj tamen ia lingvo de
tiu tempo perdis abs01ute nenion el sia vaiom ankaŭ en la
nuna tempo. Lingvo, kiu eltenis 13 provon dum dudek kvin
jaroj, kiu en p1ej bona kaj ĉiam pli floranta stato travms
jam tutan homan generacion kaj estas jam pii manunii, “
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multaj el giaj uzantoj, kiu kreis jam grandan, potence
kreskantan literatumn, kiu havas sian historion kaj siajn tra—
diciojn, sian tute precizan spiriton kaj siajn tute klarajn
idealojn, —— tia lingvo ne bezonas jam timi ke io pereige
depuŝos ĝin de tiu natura kaj rekta vojo, laŭ kiu ĝi evoluas.

La vivo kaj la tf-mpo garantiis al nia lingvo naturan
forton, kiun neniu el ni povas senpune malrespekti. La hodiaŭa
jubileo estas fcsto dc tiu vivo kaj tempo.

***

Por kc ni, vivantoj, povu festi la hodiaŭan jubileon,
fervore kaj sindone laboris multaj personoj, kiuj nun jam ne
vivas. Nia morala devo cstus rememori ilin en la nuna
solena momcnto. Sed ho ve! ilia nombro estas tro granda,
por ke ni povu ilin ĉiujn citi, kaj krom tio 1a pli granda parto
el ili laboris tiel'modeste, ke ni eĉ ne scias iliajn nomojn.
Tia], por ne fari maljustan apartigon inter eminentuloj kaj
ne—eminentul0j, mi citos neniun nomon. Mi devas fari es—
cepton nur por iiia kamarado Van der Biest, kies nomo estas
ankoraŭ tro freŝa en la memoro cc ni ĉiuj, kiu en la pas-
inta jaro aranĝis kaj prezidis nian grandan ciujaran feston
kaj kies morto estas sendube ligita kun tiuj grandaj laboroj
kaj malagrabla)oj, kiujn li prenis sur sin p0r ni ĉiuj. En via
nomo mi csprimas funebran saluton al la ombroj de ĉiuj niaj
karaj kamaradoj, kiujn dum la pasintaj dudek kvin jaroj
forŝiris de ni la morto. Iliaj ombroj staru nun antaŭ niaj
okuloj, kvazaŭ partoprenante en tiu granda festo, kiun ili
preparis, sed ne ĝisvivis. Mi proponas al vi, ke ni honom
ilian memoron per leviĝn dc niaj seĝ0j.

%
Nun, kiam la matureco de nia afero estas jam tute

eksterduba. mi turnas min al vi, karaj samideanoj, kun peto,
kiun mi jam antaŭ longe v0lis direkti al vi, sed kiun mi
ĝis nun prokrastis, ĉar mi timis fari ĝin tro frue. Mi petas,
kc vi liberigu min de tiu rolo, kiun mi, pro kaŭzoj naturaj,
okupis en nia afero dum dudek kvin jaroj. Mi petas vin, ke
de la nuna momento vi ĉesu vidi en mi ( majstron >, ke vi
ĉesu honori min pcr tiu titolo.

Vi seias, ke tuj en la komenco de nia movad0 mi
deklaris, ke mi nc volas esti mastro de Esperanto, sed ke
la tutan mastrecon pri Esperanto mi en tuta pleneco trans-
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donis al la csperantismj mem. Vi scias ankaŭ, ke de tiu mmchmi ĉiam lojale agadis aŭ almenaŭ penis agadi k0nforme al
tiu deklaro. Mi donadis al vi konsilojn, kiel mi povis, sed
neniam vi aŭdis de mi la vortojn : : tion mi posmlas ) aŭ
(tion mi deziras :. Neniam mi provis altruili al vi mian
volon. Tamen, konsciante, ke ĝ'is sia plt:I).'l fortikiĝo nia
afero bezonas ian enkorpigitan standanlon, mi — laŭ via
dcziro — dum dudek kvin jamj plenumadis tiun rulon. kiel
mi povis, kaj mi permesadis, kvanknni trf: nevoIonw, ke vi
vidu en mi ĉcfon kaj majstron. Kun ĝojo kaj flCl'PCU mi
konstatas, ke vi ĉiam montris al mi sincrran k0nĥdon kaj
amon, kaj pro tio mi eldiras al vi mian plej koran dankon.
Sed nun permesu al mi, kc mi ĥne foi'metu de mi iiiian rolon.
La nuna kungreso estas la lasta, en kiu vi vidas inin dilĴde
vi; poste, se mi povos veni al vi, vi ĉizim vidos min nur
inter vi.

]en estas la kaŭzo, kiu devigis nnn fari la nunan de—
cidon :

La ekzistado de ia nmura konstunta cefo, eĉ se tiu ĉefo
havas nur la karaktcron do unuiganta standarck), pre1entas
gravan maloportunaj0n por nia afero, ĉar ĝi donas alla afero
kvazaŭ personan karakter-nn. Se aliu nn plaĈas mia per—
Sono, aŭ miaj politike-religiaj principnj. ii fariĝas malamiko
dc Esperanto. Ĉi0, kion mi pcrsone diras aŭ faras, oni ligas
kun Esperanto, La tr0 hUnora titol0 de majstro, kiun vi
donas al mi, kvankam ĝi en ai'vktiveco koncnrnaw nur Ia
aferon de 1a lingvo, fortenas de Esperanto multajn pvrsnmjn,
al kiuj mi pr0 ia kaŭzf) nc esias simpatiu kzij kiuj iiiiias. ke,
fariĝante esperantistoj ili devus rigardi min kiel sian moralan
ĉefon, Ĉiu, kies opini0 pri af'cr0j espnrantistaj estas alia ol
mia, ofte sin ĝenas eldiri libvrc sian 0pininn, por nv kontraŭ—
batali publike tiun, kiun la osperantistoj nnmas sia majstro.
Se ies opinion la esperantiswj ne volas akcepti, li vidas en
tio nur 13 ĉiopovan inĥuon de la majstro. Nun, kiam llla afero
estas jam sufiĉe forta, estas necese, ke ĝi iine fariĝu aliser
1ute libei'a, ne sole libera dt: Ĉiuj pf:rs0nnj dtkfm'j', km ĝ'
fariĝis jam antaŭ dudek kvin jaroj, sed ankaŭ dn iiia efek—
tiva aŭ ŝajna persona injiuo. Esfas necese, ko, la iimnilo
sciiĝu tute klare, ke Espcranm povas havi aŭ ne hav1 Sl3_ln
libere elektitajn gvidantojn, sed ke ĝi posedas nenian kon—
stantan majstron. N0mu min per mia nom0, nomŭ mm
f0ndinto de la lingvo, aŭ kiel vi v0las, sed mi petas vin, ne
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nomu min plu cmajstro ), ĉar per tiu mora1e tro 1iganta
nomo vi ma1liberigas nian aferon.

Mu1taj en vi portas nn sia koro 13. samajn idea.]ojn, kie1
mi, kvankam nn (',"iuj nn tutc egala f0rmo; sed la mondo
devas scii, kc tiu spirita parenccco inter mi kaj vi estas
laŭv0la, ke la esperantism0 ne poVas esti responda pri miaj
pcrsonaj ideoj kaj nspiroj, kiuj por neniu e1 vi estas devigaj.
Se mi ion diras aŭ faras, kio ne estas konforma al 13 gusto
aŭ konvink0j dc tiu aŭ a1ia e1 vi, mi deziras, ke ti0 neniun
el vi ĝenu kaj ĉiu el vi havu m rajton diri: tio estas tutc
privata ideo aŭ frenezajo dc Zammihof, kaj ĝi havas nenion
komunan kun ia Esperanta movado, en kiu ii astas nun per—
sono tute privata. La interna ideo de Esperanto cstas: sur
neŭtrala lingva fundamenm f0rigi la murojn inter la gentoj
kaj alkutimigadi la homojn, ke Ĉiu r'l iii vidu en sia prok—
simulo nur homon kaj fraton. Cio. kio cstas super tiu interna
ideo de Espcranw. estas nur privataĵo, kiu povas eble esti
bav'ta sur tiu ide0, sed neniam devas esti rigardata kie\ idenla
kun ĝi.

***

Antaŭ ol mi formmas de mi (:ian oficiakm r0lon en nia
aforo, mi ankoraŭ la 13stan f0jon admonas vin: 13boru ĉiam
en plvna unucco, en ordo kaj konk0rdo. Ciujn dubajn dc-
mandojn, kiuj k0ncernas m tutan E5pcmntan aferon, kaj
kiuj ne tuŝas 1a personan iiberec0n d€ Ĉiu aparta esperanb
isto, solvu ĉiam pace, por rcgula interkonsiliĝo de viaj egal-
rajte elektitaj ddegitoj kaj per disciplina cedo de la malpH-
multo nl la plimult0. N0niam permesu. kr: en nia afcro regu
]a principo: xkiu p1i laŭte krias, tiu estas prava :. Per
unut=c0 ni p1i aŭ malpli frue Ccrte venk0s, eĉ se 13 tuta
mondo bata1us kontraŭ ni; per interna malpaco ni ruinigus
nian aferon pli rapido, ol tion povus fari ĉiuj niaj malamikoj
kune. Ne forgesu, kv Esperanto cstas ne sule simpIa lingvo,
kiun ĉiu el ni uzas nur por siaj propraj bezonoj. sed ke ĝi
estas grava sort'a pmblemo, ke, por atingi nian ceIon, ni
devas konstante pnipagandi nian afemn kaj zorgi pri tio, ke

h m0ndo havu tsh'mon kaj k0n_)€d0n por ĝi. Se en nia afer0
aperas io, kio ŝajnas a1 ni malb0na, ni povas trankvile ĝin
forigi per k0munc interkonsentita dccido; sed ni neniam semu
vn nia tendaro reCiprokan ma1amon kaj malpacon, kiu nur
ĝojigas kaj triumfigas niajn ma1amikojn. En la unuaj jaroj
de nia Iaborado sur nia standard0 estis skribitaj la vortoj
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( espcro, obs'tin0 kaj pacienc0 >; tio tute suĥĉis, Ĉar ke iii,
samideanoj, devas reciproke nin estimi kaj hc1pi, nn p0r Ĉiu
estis k0mprenebla per si mem. En la lastaj _iurnj ni Iwc1ai1r—

inde ofte forgcsis tiun devon; tial nun, transirnnto (—n La

duan gravan peri0don de nia hisrurin, en 1a duun kvaron—
jarccnton, ni skribu sur nia stnndard0 novan vorton, kaj vi

tiun v0rt0n ni \"iam respektu kiel sanktan urdonnn; tiu vurto
cstas : ( k0nk0rd0 ).

***

Mi ĥiiis (ion, kion mi intemcis iiiri a1 vi, karaj amikoj.
Mi scias tre b0nc, ke multajn M vi mia nuna parnl0 ma1—
agrab1e seniluziigos. Kun maido1ĉa senm nn an1Pnumita
espem vi eblP dcmandos: Cu en sia 1asta kongrusa p;:mlu,
en sia ( kanm de cign0 :, ii nmiinn pli havisc pm' diri 111 ni?
ĉu en la grava tag0 dn la _iubiie0 dc la ffSpPrantiSnlU, dv
tiu jubileo, kiun ni atingis post tiom muhf: da laboroi kaj
sufemj, ii nenion p1i havas por diri al iii? (—u nn ]a unua kaj
eble ankaŭ 13 lasta f0_io, en kiu ni M ('iuj partnj d0 iii mmidn
alproksimiĝiS, kiom ni povis, al tiu 10k0, kie Esporantu naskiĝis
kaj kie ia atmosfem, saturita dc intergnnm ma1puco per
ncevitebla natura reago n£l5ki5 la espcrantisman movaclon,
ĉu en ĉi tiu grava kaj sulcna mnmento ii iwninn pli havis
p0r diri al ni? Ho ne, miaj karaj amikqi, miaj kami sam—
idean0j kaJ kuniab0rantoj! .\iuhv, multc, trv: inultr: mi voius
hodiaŭ diri ai vi, (:ar mia koro www vana; m m jubilva
m0mento dc 1a esperantismo mi vo1us parn1i ai vi pri ti0, kicr

naskis \a espemntismon, pri ĝia escnco kaj vspvrnbiaj srkvoj ;

scd h0diaŭ mi staras antau vi ankUraŭ nn mm (:ficiaia, kaj
mi nn dcziras, k0 mia privma kreuio n-stu rigardata kivl deviga
kred0 de Ĉiuj esperantistoj. Tia1 pardfmu min, ke mi p1i nn
par0las.

Kio esias Ia csenco dc ia esparantisma ideo kaj a1 kia
estonteco aIk0ndukos mm 13 homamn 1.1intt'rkomprfmiĝadd
sur neŭtrale-homa, sr-ngenta ]ingva fundamento, —— tion ni (*iuj

s€ntas tre bone, kvankam nl- (:iuj en tuue cgala form0 kaj
grad0. Ni donu do h(sdiau plenan regadon al tiu siienta, sed
solvna kaj profunda sent0,ni m: profanu ĝin pm' teoriaj klarignj.

*
* *

Samideancvj ! La antikva po!a ĉefurbo, cn kiu ni kun—

venas, pretigis p0r ni gastaman akcepton, faris multe, por
honori nian aferon kaj p0r agrab1igi al ni nian restadon dum
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la kongreso. Mi esperas, ke, revenante en sian hejmon, ĉiu
el vi kunportos kun si plej bonan rememoron pri tiu lando
kaj urbo, kiujn la plimulto el vi ĝis nun verŝajne tre malmulte
konis. Al la regno kaj lando, kiuj montris al ni sian amikecon,
sed precipe al la estraro de la gastama Krakovo kaj al Ĉiuj
institucioj kaj personoj, kiuj donis al nia kongreso sian moralan
kaj materialan subtenon, mi esprimas en via nomo plej koran
dankon. Plej koran dankon ni esprimas kompreneble antaŭĉio al la. senlaca loka organiza komitato, kiu ne ŝparis laboron
por la plej bona aranĝo de nia kongreso. Kaj nun mi deziras
al vi ĉiuj gajan feston kaj sukcesan laboron."

-— % “FCK—:.—

Excurslon 3 {Mens le 6 Octobre 1912
Notre Groupe (La Dekqsepa : a e'te aimablement invite

par le sympathique (_ŝroupe d'Amiens ĉi assister ĉi la {ete depropagando qu'ils organiscnt tous les ans ĝi l'ouverture deleurs cours. —— Notre president y fera une conference surl'Esperanto ; un concert suivra ainsi qu'une causerie.Le (iroupe d'Amiens s'est mis ĝi la disposition de nosmembres pour leur faire visiter la ville.
Nous engageons vivement les : Dek-Sopanoj ) Ŝ. venir

en grand nombre ĝi cette tres interessante excursion, d'autantplus que la Compagnie dos Chemins de fer du Nord nous aaccorde la rĉduction de 50%, sur le trajet aller et retour.Depart: Gare du Nord, 7h. 15 du matin; arr. al Amiens,
o li. 15. Depart d'Amiens,7 li. 15 du soir; arr. il Paris, 9 11.05.

unua“:nmammwmwaawwwxaau
Muzikeldonejo A. BESNARD

26, rue Antoinette, 26 -:- PARISrlaperantia Entrepreno. ———— Komerca Konsulo de U. E. A.Kanto ĉe Ĉekbanko Esperantina.
Specialvondejo de esperantaj gramofonaj diskoj, gramofonoj.violonoj, mandolinoj, gitaroj, k. t. p.Komerco kaj eksporto de klasikaj kaj modernaj muzikaĵoj

por ĉiuj muzikiloj, esperantaj kaj ĉiulingvaj kantoj.
SENSACIA NOVAĴO!!! ESPERANTAJ DISKOJ!!!
KANTOJ La Espero . . . . . . . L.L.ZAHENBOP

Al vi . . . . . . . . . Banano
DEKLAMO“ Preĝo sub laverdastandardo L. L.ZAMENBOP

“ ( Blanka vualo . . . . . V. DEVJATNIN
Ĉiu duobla disko : l fr. (1,600 Sin.)

llulogoj en" "|:th senpage al ĉluj deur-.mo].
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Cours publics et gratuits d'Esperanto

dnns lo 11e ArrondIsument de Paric

Ecole C0mmunah, 7, rue St-Ferdinand, Ious les ]eudis,
d 8 h. 1/2 du sofr, Ĥ partir du 17 Oclobre 1912

(.S'0cr'e'le'“ d'Enstigntment Aloderne).
Ce cours, professc': depuis dejn 12 ans par nutre prĉsi-

dent, M, Henri de Coppct, aura cette nnnĉe un intĉrĉt mmparticuher, car ii sera profnsse entiĉremem par m mĉthode
dirfxtc. Nous ne doutons pas un insmnt du succĉs dv cctte
innovmiom car l'annĉe dernierv, sans ct-ttr thode, cc (:ours
ĉtait dĉja suivi par 5o personnes.

E£aIe Communala, 44, fue Pouchet, MM les ]eudis, d 8h. I/2
du suir (Associalion Polylechniquf).

Ce cours. fait par notre sympathique ct dĉv0uĉ secrc':—
taire, M. Robert Bollack, dans un quartier aussi p0puleux
que les Batignolles, attirera sans aucun doute de nombreux
auditeurs. Nous pri0ns inslammenl nos membres de fnire-
une active campagne aupres des commergants ct industrie1s
de notre quartier afm de 1eur faire visiter nos cours ct de
les gagner i notre cause.

u mm nnn nn mm n=“"*n:u'xfi.'

prepariLa de S—ro Duvergier, en Argenteuil, mirinde cĥkns
kontraŭ ĉiuj doloroj, reŭmatismoj, xmŭra1gioj, kontraŭ m agatakoj, la mal1akso kaj la grasegecc).

La paketo : 1 Fr. 50 (Sm. 0,60}
,,ur: Tuj ricevebla kontraŭ poŝtmandato.
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Spech-euo knj hroluro seudltnj |enpng: !uj pon dun-nlo ll8—ro DUVBRGlBR, 9, Rue L:nhte, Pnrh.

E \'I SUFERAS pri 1a STOMAKO au la INTESTO}, ne
hczitu uuu minuton provi la

MAYA. BULGAREBulgara Lakta Kazea3o, kaj vi neniam pIu suferos.

Informoj estas riceveblaj de la Societo
myn Bu1gare, 332, rue St-Honorĉ, Paria. Te'l6phouo 214-40.



LA MONATO ESPEBANTISTA

La 2——an de _]ulio foriris el Vincennes (apud Paris). piede
ĝls Kmkovo du el niaj samideanoj: S-r0 Devjatnin (Ruso)
kaj R0mano (Turk0l. La kongresan urbon ili feliĉe atingis
kaj partoprenis je la Oka.

iiii Lillr partoprenis ĉe jarfmaj ekzamenoj 104 knaboj,
kies' aĝo estas de 12 ĝis 14 jaroj : 87 el ili sukcesis.

En Limoges la 11-an de ]u1io okazis propaganda festo
organizita de la tre vig1a grupo de junul0j esperantistaj.

lin Hispnnujo du urboj, Terrassa kaj Sabadell, donis la
numon dP llro Zamenhof, la unua al urba p1aco, la dua al
urba strato. Ni esperu, ke multaj aliaj urboj same agosl

Tri naciaj esperantistaj kongresoj okazis kun sukceso :

ln germana m Dantzig-Z0ppnt (28—an de _luli0) ; la itala en
Verona (7—an de Aŭgusto). kaj la hungara en Budape5t
(20—an de Aŭgusto).

*
* *

La Oka Kongreso sukcesis en Krakovo ; pri ĝi ni pa-
r0los detaln proksiman monaton. En tiu ĉi numero ni publik-
igas 111 belegan kaj altsentan paroladon de Doktoro Zamen-
hof, kiun, laŭ lia delirn, ni ne plu de\ nun, n0mos Majstro.
Al Doktorn Zamcnhof, kies modestocon ni unufojon plie kon-
statas, ni do diras, okaze de tiu jubilea jam :

Altestimata Doktom, al kiu ni ŝuldas tiel belan hom-
aran pncigilon, nia dankemo estas senfina. —— Dank' al niaj
naciaj socictoj, ni klopodos por la plej rapida triumfo de
Esperanto en niaj nilciaj rond0j unue, kaj kiam necesiĝos
internacia agadn, tiam la prezidanmj de tiuj naciaj societoj
(kun la prezidanto dc U.E.A., kies utileco fariĝis neneigebla),
interkonsentos por diĥnita komuna klop0do.

Altestimata Doktoro, dankon por esti dirinta al ni en
Krakovo: ! Mi ne wwwantaŭ vi, scd lnter vi ). Tiun alb
animan agadmanieron ni mcmorigos al ĉiuj estantaj kaj est-
ontaj ambiciuloj, kiuj intencus nin estri. Kaj super ĉio, ni
vin dankas por la Fundamento, pri kies netuŝebleco ni ĥrme
kaj nesanceleble gardestaros!

Roborf _BoIIack.



__H—
L' ESperanto a Paris.

Suivant l'exemple des autres vilIt-s du monde. Paris ;:
maintenant quatre Groupes espĉrantistrrs independants :

Gmupr— Espĉrantiste de Montmartre . Verda Sta-10 . pn'fsidc—nt
M. Marcel Scmbat, depute': ; Groups) dit : de: Paris ) pris.
M. C. Bourlet;; Groupe vParis—Bastilhu prtĈ—s. M. Mirhun},
et notre ( Dek—Sepa 'a.

La. Section Commercial" vt lndunrifxllc du (}rnupff de
Paris dissoute, 3 ne remplacĉ par YAssuciation Esperantigite
Commerciale et Industriulic. Organo ()fĥCit*l : La Movado :.
President: M. Decaen, 5, \'iHu I.Ongchamps. Paris.

Au Concours Lĉpinn, cette anniw, los stands esp'i-ran—
tistes ne manquaiflnt paŝ. Citons: M. Bastivn (jou), Mmf:
Gascon—Fouchset (presse a copivfr : (Nuno : . .\]. HPrXt—nwnt
(cubes pŝdagĝ, et notre ami W'altnr {photo—lampo).

D'excrcllents articlns sur le VIIIe Congrĉs unt pafu dans
( L'Eclair :, : Excelsior : el Ar L'Hlustration : _correspondant
special: M. (}ĉnermont).

On annonce les fĉtvs suivante—5 :

5 Octobrc. —- Fĉte de prnpagande organi—wŝe par la Sectiun
du quartier Latin. a la Mairie du Ve Arrondisgemvnt,
avec le concours de la Zamenhofa Artista Adeptaro.

(> Octobre. — Fĉte organisĉe par la Section du XV“ Arr.
x3 Octobre. — Fĉte organisee par l'Association Esp Com.

et Ind., el la Mairie du X“ Art-., Faubourg fit—Martin,
avec le concours de la 2. A. A.

3 Novembre. — Fĉte de propaganda organisĉe par (Liberiga
Stelo :, avec la Goncours de la Z. A. A.

. )(. van ĉŭen.

***ĝŭĝŭĝŭkŭŭŭŭŝrŝŭŭŭŭŭŭŭĝwiki:???
Kor—nmu“; DELPHIN'NB Kom-mŭ
M A R - FERVOJ-
MAL- MAL-

SANO De r DOKTORO FLASSCHCEN. CANET“
Tiu ĉi farmaciajo, absolute sendan“cra._ r_icevis la Grandan

Premion ĉe la Internacia Ekspozicio e ngxeno, okazmta en
Parizo en 1908.

Prezo de la boteleto : 10 fr. (4 “S;.

Aĉetebla ĉe S-ro WBITZ. 8, Rue de Dun-.:, Putin
kaj ĉe ĉiuj {gimnazioj.
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Le Gena: : L. Wu.
'
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